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Организация Объединенных Наций S/PV.9748 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят девятый год 

9748-е заседание 
Вторник, 15 октября 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Берисвиль . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Швейцария) 

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гауауи 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гэн Шуан 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Жаро-Дарно 

Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Родригес-Биркетт 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Сино 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Камиллери 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фернандиш 

Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хван 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Небензя 

Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Соуа 

Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Жбогар 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  дама Барбара Вудворд 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Вуд 

Повестка дня 
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке 

Председатель (говорит по-французски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Йемена. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Ханса Грундберга, исполняющую обя-
занности заместителя Генерального секретаря по 
гуманитарным вопросам и Координатора чрезвы-
чайной помощи г-жу Джойс Мсуйю и профессора и 
члена правления торговой и инвестиционной ком-
пании «Джумаан» г-жу Наджат Джумаан. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я предоставляю слово г-ну Грундбергу. 

Г-н Грундберг (говорит по-английски): Сегод-
ня, когда я выступаю в Совете, военная эскалация 
на Ближнем Востоке, которую мы наблюдаем уже 
год, продолжает усиливаться и рискует выйти из-
под контроля. Погибло бесчисленное множество 
людей, и весь регион охвачен болью и скорбью, ведь 
надежды на прогресс представляются слабыми. К 
сожалению, Йемен является частью этой эскалации 
и рискует оказаться втянутым в нее еще больше. В 
этот период создается все большая угроза для без-
опасности персонала Организации Объединенных 
Наций. Для находящихся в регионе сотрудников 
Организации Объединенных Наций этот год стал 
особенно трудным. В Йемене «Ансар Аллах» про-
должает удерживать персонал Организации Объ-
единенных Наций, представителей гражданского 
общества и сотрудников дипломатических мис-
сий — они были произвольно задержаны. Учитывая 
все это, я присоединяюсь к настоятельному призы-
ву Генерального секретаря: для прекращения этого 
разрастающегося конфликта необходимы немед-
ленное прекращение огня и деэскалация ситуации 
в регионе. 

Йемен и его население уже ощущают на себе 
последствия обостряющегося регионального кон-
фликта. Со времени моего предыдущего высту-
пления в Совете (см. S/PV.9723) движение «Ансар 
Аллах» продолжает совершать нападения на суда, 
осуществляющие международные перевозки, и уже 
много раз предпринимало попытки ударить по Из-
раилю с помощью ракет и беспилотных летатель-
ных аппаратов. Эти неоднократные нападения, в 
том числе недавние удары по танкерам, значитель-
но повышают риск экологической катастрофы, по-
добной той, которой едва удалось избежать после 
нападения на судно «Сунион». Такие нападения 
на гражданские суда являются совершенно непри-
емлемыми и должны немедленно прекратиться. 
Красное море — это водный путь глобального мас-
штаба, и он должен быть безопасным коридором, 
используемым на благо всего человечества. В ответ 
на эти нападения по четырем йеменским провинци-
ям под руководством Соединенных Штатов были 
нанесены авиаудары, также имели место удары Из-
раиля по Ходейде. Сообщения о жертвах в Ходейде 
и повреждениях критически важной инфраструк-
туры города вызывают обеспокоенность. Этот цикл 
ответного насилия все глубже втягивает Йемен в 
региональный конфликт, ставя под угрозу его на-
дежды на мир и стабильность. Кроме того, проис-
ходящее отвлекает внимание от насущной необхо-
димости урегулирования международного кризиса 
в самом Йемене. 

Йеменцы по-прежнему жаждут мира и работа-
ют над его установлением после продолжающегося 
более девяти лет конфликта, который приводит к 
разорению страны, перемещению миллионов лю-
дей, разлучению семей и разрушению экономики. 
И все же они по-прежнему становятся свидетеля-
ми того, как их пространство для конструктивного 
взаимодействия и миростроительства подвергается 
посягательствам, которые сопровождаются произ-
вольными задержаниями, угрозами смерти и запу-
гиваниями, особенно в районах, контролируемых 
«Ансар Аллах». Я призываю «Ансар Аллах» немед-
ленно и безоговорочно освободить всех произволь-
но задержанных, среди которых — 17 сотрудников 
Организации Объединенных Наций, в том числе 
четыре женщины, причем одна из них принадлежит 
к моей группе, и положить конец этой кампании за-
держаний. Рассчитываю на поддержку Совета в на-
правлении этого четкого сигнала. 
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Недавно я встретился с представителями не-
скольких организаций гражданского общества, 
женских групп, активистов и местных миротвор-
цев, и они рассказали мне, как сильно их затро-
нула последняя волна произвольных задержаний 
со стороны «Ансар Аллах», которые усугубляют-
ся туманными и ложными обвинениями и полным 
несоблюдением какой-либо надлежащей правовой 
процедуры, что имеет целью запятнать репутацию 
задержанных и создать атмосферу страха и недо-
верия. Последние сообщения о направлении не-
которых задержанных в систему так называемого 
уголовного правосудия — это еще один удар по на-
шим коллективным усилиям по обеспечению мира 
и стабильности в Йемене. Я неоднократно говорил 
на встречах с представителями «Ансар Аллах», что 
такие действия не свидетельствуют об их заинтере-
сованности в ведении переговоров о мире. Предста-
вители гражданского общества и правозащитники 
продолжают играть важнейшую роль в удовлет-
ворении насущных гуманитарных потребностей и 
укреплении социальной сплоченности. Они заслу-
живают надежных мер защиты и международной 
поддержки, с тем чтобы они могли продолжать вы-
полнять свою работу в условиях безопасности. 

Со времени моего последнего сообщения в Со-
вете в ходе визитов в Нью-Йорк, Тегеран и Москву 
мной были проведены конструктивные обсужде-
ния с йеменскими и международными заинтересо-
ванными сторонами. Мое взаимодействие, помимо 
выступления с просьбой о поддержке освобожде-
ния задержанных, было призвано подтвердить два 
важнейших послания, которыми я хочу поделиться 
с Советом. Первое заключается в том, что мирное 
урегулирование конфликта в Йемене является не 
только наиболее жизнеспособным вариантом про-
движения вперед, но и, что еще более важно, вполне 
достижимой целью. Второе — в том, что йеменский 
народ нуждается в постоянной и единой междуна-
родной поддержке, и мы должны коллективно со-
средоточить усилия на воплощении мира в реаль-
ность. Это не просто сильное желание. В нашем 
распоряжении есть все необходимое и инструменты 
для подготовки соответствующей почвы, и поэтому 
я хотел бы поговорить об этом подробнее. 

Во-первых, у нас есть обязательства, взятые на 
себя сторонами в отношении разработки дорожной 
карты и предусматривающие установление обще-
национального прекращения огня, удовлетворение 

гуманитарных и экономических потребностей и 
подготовку к инклюзивному политическому про-
цессу. Несмотря на эскалацию ситуации, эти обя-
зательства остаются важнейшими составными 
элементами обеспечения мира в Йемене и ориенти-
рами для ведения нами обсуждений со сторонами. 
В поддержку таких обсуждений в этом месяце моя 
Канцелярия инициировала заседания по политиче-
скому диалогу с представителями и членами йемен-
ских политических партий, а также с организация-
ми гражданского общества на основе конструктив-
ного участия женщин и молодежи. 

Во-вторых, что касается военной обстановки, 
то на линии фронта наблюдается относительное 
спокойствие, несмотря на периодические вспышки, 
напоминающие нам о нестабильности ситуации. 
Каналы связи со старшим военным руководством 
через Военный координационный комитет по-
прежнему используются, подкрепляя сигнал о том, 
что заложенная сейчас основа будет иметь решаю-
щее значение для обеспечения стабильности буду-
щего прекращения огня и других мер безопасности. 
Недавно в рамках планирования и подготовки об-
щенационального механизма прекращения огня мы 
приняли у себя делегацию правительства Йемена и 
надеемся вскоре провести дополнительные совеща-
ния с представителями «Ансар Аллах» и другими 
соответствующими партнерами. 

В-третьих, что касается экономики, то мы опре-
делили ряд вариантов, осуществимых с техниче-
ской точки зрения, и работаем над убеждением сто-
рон в том, что сотрудничество по экономическим 
вопросам — это единственный путь к достижению 
экономической жизнеспособности и стабильности. 
Мы по-прежнему поддерживаем тесные контак-
ты с ключевыми заинтересованными сторонами, 
прежде всего в банковском секторе, где возмож-
ность краха одного из крупнейших коммерческих 
банков подчеркивает насущную необходимость 
сотрудничества. 

Позвольте мне четко заявить. Инструменты уже 
имеются, и я призываю стороны проявить необхо-
димую волю и поставить на первое место потребно-
сти йеменцев. В этой связи я с нетерпением ожидаю 
сообщения г-жи Джумаан. Сейчас, когда мы отме-
чаем годовщину принятия резолюции 1325 (2000) 
о женщинах и мире и безопасности, мы должны 
признать то колоссальное бремя, которое йемен-
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ские женщины продолжают нести в условиях это-
го конфликта, и отметить их мужество. Йеменские 
женщины годами играют ведущую роль в стиму-
лировании усилий в области миростроительства, 
и сейчас как никогда важно придать силы их голо-
сам. Призываю все стороны создавать условия для 
того, чтобы женщины могли принимать решения, 
которые откроют дорогу к прочному миру в Йеме-
не. В этих целях моя Канцелярия в партнерстве со 
Структурой «ООН-женщины» провела специализи-
рованные консультации более чем с 400 женщина-
ми и мужчинами из Йемена, чтобы выработать кон-
цепцию инклюзивного мирного процесса в Йемене. 
Цель этих консультаций — добиться значимого 
участия женщин в переговорах и заложить основы 
для более инклюзивного и устойчивого мира. Эти 
усилия подкрепляют нашу приверженность расши-
рению прямого участия женщин в деятельности по 
всем направлениям мирного процесса. 

Наша Канцелярия по-прежнему последова-
тельно стремится использовать все возможности 
для установления мира в Йемене. Стороны должны 
продемонстрировать свою приверженность миру 
реальными действиями, включая немедленное ос-
вобождение всех произвольно задержанных лиц. 
Потребность в обеспечении единства и принятия 
целенаправленных мер в Йемене и в отношении Йе-
мена еще никогда не была так велика. Хочу еще раз 
подчеркнуть, что, несмотря на более масштабный 
конфликт в регионе, мир в Йемене по-прежнему до-
стижим, и мы должны продолжать добиваться того, 
чтобы эта цель стала реальностью. Совет выражает 
надежду мирового сообщества на то, что конфликты 
могут быть урегулированы с помощью международ-
ного сотрудничества и дипломатии. Как Специаль-
ный посланник по Йемену, я хочу стать выразителем 
надежд йеменского народа и призвать Совет объ-
единить усилия для прекращения кровопролития и 
поддерживать все усилия по установлению мира в 
регионе, который столь отчаянно в этом нуждается. 

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю г-на Грундберга за его сообщение. 

Слово предоставляется г-же Мсуйе. 

Г-жа Мсуйя (говорит по-английски): Благодарю 
Специального посланника Грундберга за его сооб-
щение, а также за его неустанные усилия в интере-
сах народа Йемена. 

Прежде всего я хотел бы вновь потребовать 
немедленного и безоговорочного освобождения 
персонала Организации Объединенных Наций, 
сотрудников неправительственных организаций 
и членов гражданского общества, которые произ-
вольно удерживаются хуситами с июня нынешне-
го года, а также тех наших коллег из Организации 
Объединенных Наций, которые находятся под стра-
жей с 2021 и 2023 годов. Мы категорически отвер-
гаем обвинения, выдвинутые в адрес наших коллег. 
Сотрудники Организации Объединенных Наций 
никогда не должны подвергаться аресту или задер-
жанию в связи со своими усилиями по выполнению 
нашего мандата. 

В этой связи я разделяю крайнюю озабочен-
ность, выраженную руководителями затронутых 
организаций в заявлении в субботу, 12 октября, 
по поводу сообщений об возбуждении де-факто 
властями хуситов уголовного преследования в от-
ношении значительного числа наших произвольно 
задержанных коллег, включая трех сотрудников 
Организации Объединенных Наций, двух сотруд-
ников ЮНЕСКО и одного сотрудника Управления 
Верховного комиссара Организации Объединен-
ных Наций по правам человека, которые были за-
держаны в 2021 и 2023 годах. Недопустимо, чтобы 
против наших коллег выдвигали обвинения. Про-
извольное задержание гуманитарных сотрудников 
и ложные обвинения в их адрес по-прежнему су-
щественно ограничивают нашу способность ока-
зывать жизненно важную гуманитарную помощь 
в Йемене. Эти задержания свидетельствуют о рас-
пространении неприемлемой практики нападений 
на гуманитарные организации по всему региону. 
Гуманитарным работникам должна обеспечиваться 
защита в соответствии с нормами международного 
гуманитарного права. 

На протяжении последнего месяца Организа-
ция Объединенных Наций предпринимала после-
довательные дипломатические усилия с де-факто 
властями хуситов и другими субъектами, добива-
ясь освобождения произвольно задержанных лиц, 
в том числе в ходе недели высокого уровня Гене-
ральной Ассамблеи. Я благодарен за решительную 
поддержку государств-членов, включая ключевые 
страны региона, и мы также с большим удовлет-
ворением отмечаем последовательную привержен-
ность государств-членов и доноров содействию 
в обеспечении поставок гуманитарной помощи в 
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Йемене. На сегодняшний день благодаря продол-
жающимся усилиям по защите мы смогли подтвер-
дить, что большинство задержанных сотрудников 
Организации Объединенных Наций связались со 
своими семьями или родственниками, а те, кому 
требовалась медицинская помощь, ее получили. 
Мы продолжаем подчеркивать, что с нашими кол-
легами должны обращаться гуманно и при полном 
уважении международного гуманитарного права, 
в том числе в отношении судебных гарантий, если 
таковые применимы. 

Пользуясь этой возможностью, позвольте мне 
также выразить соболезнования семьям по мень-
шей мере 48 мигрантов, которые недавно погибли у 
побережья Джибути. Насколько мы понимаем, они 
возвращались из Йемена в Джибути, когда контра-
бандисты заставили их покинуть судно в откры-
том море. Согласно данным, которые предоставили 
наши коллеги из Международной организации по 
миграции, 57 человек, находившихся на борту, до 
сих пор числятся пропавшими без вести. Органи-
зация Объединенных Наций оказывает поддержку 
властям Джибути в проведении поисково-спаса-
тельных операций. На сегодняшний день спасены 
197 человек, которым оказывается медицинская 
и психологическая помощь. 2024 год стал самым 
смертоносным в истории в отношении мигрантов, 
пересекающих море между Африканским Рогом и 
Йеменом. Этот инцидент является трагическим на-
поминанием об опасностях, с которыми сталкива-
ются мигранты, беженцы и просители убежища на 
таких миграционных маршрутах. В конечном ито-
ге эти проблемы требуют региональных решений. 

Мы глубоко обеспокоены тем, как быстро 
ухудшающаяся ситуация на Ближнем Востоке от-
ражается на гуманитарном кризисе в Йемене. Мы 
серьезно встревожены продолжающимися нападе-
ниями с территории Йемена и на Йемен, в резуль-
тате которых был нанесен ущерб важнейшим объ-
ектам инфраструктуры, включая энергетическую 
и портовую инфраструктуру в Ходейде и Рас-Исе. 
Оба этих порта продолжают функционировать и 
могут принимать коммерческие и гуманитарные 
импортные поставки. Вместе с тем электростанции 
по всему городу Ходейда работают на пределе воз-
можностей. В ответ на это Организация Объеди-
ненных Наций оказывает поддержку медицинским 
учреждениям, с тем чтобы обеспечить последую-
щее оказание основных услуг. Мы хотели бы на-

помнить всем, что все стороны должны соблюдать 
свои обязательства по международному праву, и 
мы повторяем призывы Генерального секретаря к 
максимально возможной сдержанности и к тому, 
чтобы все заинтересованные стороны избегали 
нападений, которые могут наносить вред граж-
данскому населению или ущерб гражданской ин-
фраструктуре. Инфраструктура, необходимая для 
выживания населения, не должна разрушаться. 
Йеменские порты в Красном море жизненно важны 
для миллионов людей по всей стране. Крайне важ-
но, чтобы они оставались открытыми и продолжа-
ли работать. 

На фоне региональной эскалации гуманитар-
ная ситуация в Йемене продолжает ухудшать-
ся — как с точки зрения масштабов, так и с точ-
ки зрения тяжести. Проблема голода продолжает 
усугубляться. В августе число людей, испытыва-
ющих дефицит продовольствия, выросло до бес-
прецедентного уровня, а в районах, контролируе-
мых де-факто властями хуситов, число людей, ис-
пытывающих острую нехватку продовольствия, с 
прошлого года удвоилось. Кроме того, продолжает 
распространяться холера. С марта было зареги-
стрировано более 203 000 предполагаемых случаев 
заболевания холерой и более 720 человек умерли, 
причем 53 процента случаев приходится на долю 
женщин и девочек, и наши партнеры рассчитыва-
ют на то, что в период до марта 2025 года число 
случаев заболевания удвоится. Гуманитарное со-
общество по-прежнему полно решимости осущест-
влять масштабные поставки для 18,2 миллиона 
нуждающихся. 

Пользуясь этой возможностью, я хотел бы по-
благодарить государства-члены и сообщество до-
норов за их постоянную щедрую поддержку в ока-
зании гуманитарной помощи в Йемене. На сегод-
няшний день план гуманитарного реагирования 
для Йемена обеспечен финансированием на 41 про-
центов. Однако критически важные сектора реаги-
рования нуждаются в неотложном дополнитель-
ном финансировании. Сектор продовольственной 
безопасности срочно нуждается в дополнительном 
финансировании в размере 870 млн долл. США. Без 
этого в последнем квартале 2024 года, по оценкам, 
9 миллионов человек в Йемене не смогут получить 
экстренную продовольственную помощь. Женщи-
ны и дети, внутренне перемещенные лица и другие 
маргинализированные группы столкнутся с наи-
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более тяжелыми последствиями распространения 
голода, включая повышенные риски для защиты и 
долгосрочные последствия для здоровья. Сегодня 
уже не хватает средств на проведение мероприятий 
по борьбе с холерой. Наши партнеры по оказанию 
медицинской помощи были вынуждены закрыть 
21 из 75 центров лечения диареи и 97 из 423 цен-
тров пероральной регидратации. По оценкам, если 
не будут в срочном порядке выделены финансовые 
средства, то к декабрю этого года 70 процентов 
оставшихся центров лечения диареи и 42 процента 
оставшихся центров пероральной регидратации бу-
дут закрыты. Еще одним крайне важным аспектом 
является долгосрочное финансирование программ 
по борьбе с гендерным насилием. В этой области 
по-прежнему наблюдается хронический дефицит 
финансирования, что оказывает глубокое и дли-
тельное воздействие на безопасность, достоинство 
и психическое здоровье женщин и девочек. 

Слишком долго мирные жители Йемена страда-
ют из-за не зависящих от них факторов. Они пере-
жили разрушительный десятилетний конфликт, 
который уничтожил их источники средств к суще-
ствованию, нанес тяжелый урон экономике страны и 
вверг миллионы людей в нищету и отчаяние. Теперь 
их надежда на мирное будущее, как и многих других 
жителей Ближнего Востока, меркнет перед лицом 
угрозы катастрофического регионального конфлик-
та. Единственный выход — удвоить усилия по до-
стижению прочного мира. Я еще раз выражаю при-
знательность Специальному посланнику Грундбер-
гу за его неустанные усилия в этом направлении и 
настоятельно призываю государства-члены сделать 
все возможное, чтобы поддержать его работу и до-
биться возобновления мирного процесса и срочной 
деэскалации обстановки во всем регионе. 

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю г-жу Мсуйю за ее сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово г-же Джумаан. 

Г-жа Джумаан (говорит по-арабски): Благода-
рю Вас, г-жа Председатель, за предоставленную мне 
возможность выступить в Совете Безопасности. Я 
благодарю Совет за его интерес к мнению предста-
вителей частного сектора Йемена. Выражаю также 
признательность всем членам Совета за приглаше-
ние и проявленную заинтересованность в том, что-
бы услышать голос йеменского народа. Последние 
события в Йемене четко указывают на то, что наста-

ло время услышать голоса его граждан, поскольку 
они, как и все остальные, стремятся к спокойствию 
и благополучию. 

Несколько лет назад в Йемене началась война, 
и страна быстро погрузилась в хаос, что подорва-
ло деловую активность и повлияло на экономику в 
целом и частный сектор в частности. Следующим 
этапом противостояния стало использование раз-
личных многоплановых экономических тактик, что 
еще больше усугубило разрушительные последствия 
войны и еще губительнее отразилось на экономике и 
моральном духе йеменцев. Тяжелые экономические 
последствия войны напрямую затронули частный 
сектор: была разрушена большая часть объектов ин-
фраструктуры, включая фабрики, склады и транс-
портные средства, используемые для перевозки 
товаров между городами, что привело к большим 
финансовым, человеческим и экономическим по-
терям. Тем не менее предприятия частного сектора 
продолжали выполнять свой долг перед народом в 
социальной, гуманитарной и экономической сфере. 
Мы сохранили рабочие места и продолжали выда-
вать нашим сотрудникам заработную плату, и в рам-
ках нашей социальной ответственности оказывали 
финансовую и иную помощь тем, кто пострадал от 
сокращения или полного прекращения хозяйствен-
ной деятельности в результате войны. 

С момента начала второй фазы войны комбатан-
ты применяют другие методы экономического про-
тивостояния, включая разделение таких суверенных 
институтов, как Центральный банк, Министерство 
финансов, Министерство связи и национальная ави-
акомпания Йемена, что еще сильнее разрушает эко-
номику страны. Одними из последствий таких дей-
ствий являются проведение отдельной монетарной 
политики, рост обменного курса, учреждение под-
контрольных им финансовых органов, введение но-
вых налогов, двойное налогообложение и удвоение 
таможенных пошлин. Кроме того, кризис 2024 года 
сказался на деятельности наших коммерческих, ис-
ламских и микрофинансовых банков, что привело к 
увеличению стоимости аккредитации и отказу меж-
дународных финансовых учреждений и глобальных 
компаний работать с йеменскими банками и пред-
приятиями. Мы испытываем дефицит капитала, что 
приводит к эмиграции молодежи и квалифициро-
ванных работников, в том числе врачей, инженеров 
и преподавателей университетов. Кроме того, мно-
гие люди, владеющие капиталом, покинули страну 
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и вкладывают свои средства в других странах, ли-
шая таким образом наше общество инвестиций для 
развития. В дополнение к этому, мы сталкиваемся с 
другими проблемами, такими как отсутствие транс-
портного сообщения между крупными городами из-
за ограничений на передвижение людей и закрытия 
дорог, важных для внутренней торговли и переме-
щения товаров и людей между йеменскими городами 
и селами. В результате мы имеем военную экономи-
ку, которая приносит выгоду вооруженным группам 
и лишает йеменский народ лучшего будущего. 

Международный конфликт в Красном море соз-
дает дополнительные трудности для экономической 
и инвестиционной деятельности в частном секторе. 
Это приводит к сокращению импорта товаров пер-
вой необходимости, включая продукты питания и 
медикаменты, а также к росту стоимости междуна-
родных перевозок и морского страхования. Кроме 
того, задержки с поставками товаров на йеменские 
рынки приводят к росту цен на предметы первой не-
обходимости и становятся причиной нежелания ино-
странных инвесторов вкладывать средства в нашу 
страну. 

Вовлеченность Йемена в международный кон-
фликт препятствует способности йеменцев найти 
решения для достижения прочного и справедливо-
го мира. Конфликт и нападения на торговые суда в 
Красном море, а также ответные нападения некото-
рых стран на Йемен затрудняют для йеменцев задачу 
реализации решений, достигнутых при посредниче-
стве Организации Объединенных Наций в лице Спе-
циального посланника Ханса Грундберга, который 
усердно работает над достижением прогресса в уси-
лиях по заключению мирного соглашения, что обе-
спечит стабильность Йемену и его народу. Несмотря 
на эти сложности существуют способы облегчить 
экономическое бремя йеменцев, которые я хотела 
бы кратко изложить в следующих заключительных 
пунктах. 

Во-первых, мы призываем йеменские стороны, 
международное сообщество и выступающие за мир 
страны поддержать усилия г-на Грундберга, кото-
рый работает на благо мира. 

Во-вторых, мы призываем Организацию Объ-
единенных Наций приложить усилия для реализа-
ции достигнутых в июле договоренностей, направ-
ленных на повышение стабильности экономической 
ситуации. 

В-третьих, мы настоятельно призываем содей-
ствующие достижению мира страны и Специального 
посланника поддержать текущие переговоры органи-
заций гражданского общества, направленные на от-
крытие дорог и обеспечение безопасного передвиже-
ния людей и товаров. 

В-четвертых, мы настоятельно призываем сто-
роны и международное сообщество вовлечь в мир-
ный процесс все заинтересованные стороны и слои 
йеменского общества, в том числе представителей 
частного сектора, женщин и молодежи, с целью обе-
спечения справедливости, равных возможностей, 
справедливого распределения благ и баланса сил и 
властных полномочий, не отдавая предпочтение од-
ним группам в ущерб другим. 

В-пятых, мы настоятельно призываем содейству-
ющие достижению мира страны и Организацию Объ-
единенных Наций поддержать йеменские институ-
ты, которые стремятся к установлению мира, путем 
разработки программ и обеспечения их активного и 
эффективного участия в экономической, социальной 
и гуманитарной сферах для достижения и поддержа-
ния мира. 

В-шестых, призываем международное сообще-
ство оказать Йемену поддержку в получении необ-
ходимых средств и управлении государственными 
финансовыми ресурсами для выплаты зарплат, фи-
нансирования основных услуг, инвестиций в инфра-
структуру, повышения качества профессиональной 
подготовки и начала процесса восстановления и ре-
конструкции страны. 

Наконец, мы настоятельно призываем междуна-
родное сообщество помочь Йемену мобилизовать не-
обходимые финансовые ресурсы для восстановления 
и реконструкции как важнейших факторов эконо-
мического развития и обеспечить участие частного 
сектора и его институтов в этих процессах, а также 
создать фонд реконструкции с целью выделения мо-
билизованных средств на проекты развития. 

Председатель (говорит по-французски): Я благо-
дарю г-жу Джумаан за ее сообщение. 

Предоставляю слово тем членам Совета, которые 
желают выступить с заявлениями. 

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Королев-
ство) (говорит по-английски): Прежде всего я хоте-
ла бы поблагодарить Специального представителя 
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Грундберга, исполняющую обязанности заместите-
ля Генерального секретаря Мсуйю и г-жу Джумаан 
за их сообщения и вклад в усилия по достижению 
мира. Я хочу высказать три соображения. 

Прежде всего, я хотела бы подчеркнуть тяже-
лую гуманитарную ситуацию на всей территории 
Йемена, о чем говорили сегодня наши докладчики. 
Крайне необходимо обеспечить беспрепятствен-
ный гуманитарный доступ для оказания жизненно 
важной помощи йеменцам. Крайне важно обеспе-
чить, чтобы все сотрудники гуманитарных орга-
низаций, Организации Объединенных Наций и 
дипломатических представительств не подверга-
лись запугиванию и угрозам, в целях создания для 
них безопасных условий работы. Вот уже 130 дней 
хуситы удерживают сотрудников гуманитарных 
организаций под стражей, и теперь мы понимаем, 
что задержанные могут столкнуться с так называ-
емым судебным процессом. Процесс в специаль-
ных политических судах не приведет к принятию 
справедливых решений в отношении задержанных. 
Поэтому вновь призываем хуситов немедленно и 
безоговорочно освободить задержанных ими людей 
и создать надлежащие условия для работы гумани-
тарных организаций. Призываем международное 
сообщество выступить единым фронтом и потребо-
вать немедленного освобождения задержанных. 

Во-вторых, в такой зависимой от импорта стра-
не, как Йемен, решающее значение для обеспече-
ния средств к существованию населения имеет 
коммерческий импорт. Импорт хуситами оружия 
в нарушение оружейного эмбарго может подорвать 
способность гуманитарных и коммерческих орга-
низаций импортировать товары и в очередной раз 
демонстрирует их явное пренебрежение благополу-
чием йеменского народа. Ключевую роль в содей-
ствии импорту жизненно важных товаров играет 
Механизм Организации Объединенных Наций по 
контролю и инспекциям, и мы настоятельно призы-
ваем международных доноров к сотрудничеству в 
целях обеспечения надлежащего и предсказуемого 
финансирования для укрепления потенциала Меха-
низма в области проведения инспекций и его спо-
собности предотвращать поставки оружия. 

Наконец, в-третьих, призываем хуситов не втя-
гивать Йемен в региональный конфликт посред-
ством дальнейшего совершения нападений на Из-
раиль. Очень важно остановить этот виток насилия 

и добиться того, чтобы хуситы поставили нужды 
йеменского народа во главу угла. Напоминаю о 
призыве Соединенного Королевства к срочной де-
эскалации в регионе и достижению прочного мира 
в Йемене. 

Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) (говорит по-
английски): Для меня большая честь выступать с 
этим заявлением от имени трех африканских го-
сударств — членов Совета и еще одного государ-
ства (группа «А3+»), а именно Алжира, Мозамбика, 
Сьерра-Леоне и нашей страны, Гайаны. 

Присоединяемся к другим коллегам и благода-
рим Специального посланника Ханса Грундберга и 
исполняющую обязанности заместителя Генераль-
ного секретаря Джойс Мсуйю за представленную 
ими ценную информацию, а также принимаем к 
сведению заявление г-жи Джумаан по поводу об-
становки в Йемене. Приветствуем также участие в 
этом заседании представителя Йемена. 

Как подчеркнули докладчики, гуманитарная 
ситуация в Йемене остается тяжелой, поскольку 
страна переживает один из самых разрушитель-
ных кризисов в новейшей истории. Произвольное 
задержание хуситами сотрудников Организации 
Объединенных Наций и других гуманитарных ор-
ганизаций, что является явным нарушением меж-
дународного гуманитарного права, также препят-
ствует оказанию гуманитарной помощи в ущерб 
интересам йеменского народа. Группа «A3+» при-
соединяется к недавнему призыву Генерального се-
кретаря и руководителей затронутых учреждений 
Организации Объединенных Наций освободить 
всех их сотрудников, произвольно задержанных в 
Йемене. Их освобождение имеет важнейшее зна-
чение для эффективного оказания гуманитарной 
помощи и установления мира в Йемене. Мы встре-
вожены сообщениями о начале хуситскими властя-
ми де-факто уголовного процесса в отношении до-
вольно большого числа произвольно задержанных 
сотрудников гуманитарных организаций, включая 
трех сотрудников Организации Объединенных На-
ций, которые были задержаны в 2021 и 2023 годах, 
и вновь призываем к их немедленному освобож-
дению и полному соблюдению их прав человека. 
Осуждаем такое неприемлемое поведение и подчер-
киваем необходимость обеспечения того, чтобы гу-
манитарные сотрудники могли беспрепятственно 
и без страха выполнять свою работу. Настоятельно 
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призываем хуситов воздержаться от дальнейших 
действий, препятствующих деятельности по ока-
занию гуманитарной помощи и защите миллионов 
нуждающихся йеменцев, и вместо этого сосредото-
читься на активизации мирного процесса. 

Конфликт в Йемене продолжается уже целое 
десятилетие, а в деле осуществления мирного про-
цесса так и нет определенности, что является ре-
зультатом пагубного для всех сторон тупика, несо-
впадающих ожиданий внутренних и внешних заин-
тересованных сторон и меняющейся региональной 
динамики. В то же время именно жители Йемена 
продолжают платить за это самую высокую цену. 
Гуманитарный кризис в Йемене считается одним 
из самых тяжелых и сложных в мире по причине 
колоссальных масштабов человеческих страданий, 
затяжного характера конфликта, контрпродуктив-
ных действий и геополитических сложностей, пре-
пятствующих политическому прогрессу. 

Подтверждаем настоятельную необходимость 
проведения политического мирного процесса под 
руководством йеменцев, что поддерживает Специ-
альный посланник Организации Объединенных 
Наций, в целях осуществления мирного и инклю-
зивного переходного процесса. Настоятельно при-
зываем стороны конфликта, региональные и другие 
заинтересованные стороны воздержаться от дей-
ствий, которые могут усилить разногласия или по-
мешать диалогу. Группа «А3+» отмечает активные 
дипломатические усилия г-на Грундберга, который 
добился успехов в восстановлении контактов с ре-
гиональными субъектами и обеспечении участия 
политических сил Йемена в мирном процессе. В 
рамках всей этой работы он придерживался ясной 
идеи: достижение мира в Йемене требует совмест-
ных усилий всех заинтересованных сторон, как на 
региональном, так и на глобальном уровне. 

Недавние израильские авиаудары по объектам 
инфраструктуры, контролируемым хуситами, сви-
детельствуют о вызывающей тревогу эскалации на-
пряженности в регионе, повышающей вероятность 
распространения конфликта, что угрожает стабиль-
ности всего Ближнего Востока. Нападения хуситов 
в Красном море ставят под удар активную морскую 
экосистему Красного моря и угрожают коммерче-
ской деятельности. Обстановка в этом крайне важ-
ном для мировой торговли морском коридоре ста-
новится все более нестабильной, что приводит к 

росту транспортных расходов и перебоям в постав-
ках продовольствия и топлива не только в Йемен, 
но и во все страны региона. Безопасность на море 
имеет большое значение для мировой торговли. Ху-
ситы должны немедленно прекратить эти враждеб-
ные операции. Группа «A3+» подчеркивает настоя-
тельную необходимость обеспечения безопасности 
морских путей и защиты мировой торговли. При-
зываем хуситов прекратить все нападения, которые 
подрывают права и свободы судоходства. С учетом 
таких проблем группа «А3+» твердо убеждена, что 
одним из важнейших первых шагов на пути к до-
стижению прочного мира во всем регионе является 
немедленное и постоянное прекращение огня в сек-
торе Газа. Такое прекращение огня необходимо для 
того, чтобы предотвратить дальнейшую эскалацию 
и создать условия для подлинного и всеобъемлю-
щего мирного процесса. 

Сложившаяся по причине кризиса в Йемене 
гуманитарная ситуация остается критической. В 
Йемене в гуманитарной помощи нуждаются око-
ло 24 миллионов человек, что составляет около 
80 процентов населения и является одним из самых 
высоких показателей в мире по численности нуж-
дающегося населения. Эта и без того тяжелая си-
туация усугубляется критическим уровнем отсут-
ствия продовольственной безопасности: миллионы 
людей находятся на грани голода, инфраструктура 
здравоохранения разрушена и фиксируются вспыш-
ки таких предотвратимых заболеваний, как холера 
и дифтерия. В результате конфликта более 4 милли-
онов человек были вынуждены покинуть свои дома, 
что лишь осложняет работу по оказанию помощи. 
Однако, несмотря на всю серьезность, ситуация в 
Йемене зачастую недостаточно освещается в миро-
вых СМИ по сравнению с другими кризисами, что 
приводит к снижению уровня осведомленности об-
щественности и, как следствие, к сокращению фи-
нансирования и помощи. Настоятельно призываем 
международное сообщество мобилизовать необхо-
димые ресурсы для реализации плана гуманитар-
ного реагирования для Йемена на 2024 год. 

Нестабильность по-прежнему подпитывает 
военная динамика конфликта, обусловленная дей-
ствиями как внутренних, так и внешних сил. Груп-
па «А3+» осуждает любые нападения на мирное 
население и гражданскую инфраструктуру. Призы-
ваем немедленно прекратить подобные действия и 
настоятельно просим все стороны придерживаться 
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норм международного гуманитарного права. Без-
условно, исправить ситуацию может только поли-
тическое решение. Йемен сможет найти выход из 
этого затруднительного положения только благо-
даря диалогу и обеспечению взаимного уважения 
его суверенитета. В связи с этим настоятельно 
призываем стороны конфликта, а также другие за-
интересованные стороны на местах, включая граж-
данское общество, женские и молодежные группы, 
принять активное участие в текущих обсуждени-
ях, проводимых при содействии Специального 
посланника. 

В заключение группа «А3+» вновь заявляет о 
необходимости использования комплексного под-
хода к урегулированию кризиса в Йемене. Высту-
паем за постоянное оказание гуманитарной под-
держки, активизацию политического процесса и 
неукоснительное соблюдение норм международно-
го гуманитарного права. Народ Йемена заслужива-
ет мира, и страны мира не должны закрывать глаза 
на его страдания. Мы готовы поддержать все уси-
лия, которые приведут к установлению прочного 
мира и стабильности в Йемене и во всем регионе. 

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-испански): 
Я благодарю Специального посланника Грундберга, 
исполняющую обязанности заместителя Генераль-
ного секретаря Мсуйю и г-жу Наджат Джумаан за их 
выступления, а также их работу во имя мира. Кроме 
того, я приветствую участвующего в сегодняшнем 
заседании Постоянного представителя Йемена. 

В начале своего выступления должен выразить 
осуждение Эквадором новых нападений хуситов на 
Израиль, которые, наряду с нападениями на кораб-
ли в Красном море, расширяют конфликт на Ближ-
нем Востоке и угрожают стабильности в регионе. 

Наша делегация принимает к сведению заяв-
ление Израиля о том, что его авиаудары по пор-
там Ходейда и Рас-Иса были нанесены в ответ на 
нападение хуситов, и настоятельно призывает 
израильские власти соблюдать нормы междуна-
родного права и международного гуманитарного 
права и обеспечивать, чтобы их действия отвеча-
ли критериям необходимости, избирательности и 
соразмерности. 

Заявления хуситов о том, что они не намерены 
прекращать своих атак, вызывают беспокойство, 
поскольку это лишь раскручивает спираль ответ-

ных действий. Эквадор присоединяется к призы-
вам проявлять максимальную сдержанность во из-
бежание новой эскалации. 

Эти сложные обстоятельства пагубно сказались 
и на Йемене. Хотя уровень насилия по-прежнему 
ниже, чем в период, предшествовавший достигну-
тому в 2022 году перемирию, вооруженные стол-
кновения между сторонами говорят о все еще су-
ществующей возможности возврата к войне. 

Поэтому крайне важно поддерживать посред-
нические усилия Специального посланника Грунд-
берга на региональном и международном уровнях 
для создания условий, способствующих конструк-
тивному диалогу, который позволит нам возобно-
вить путь к мирному процессу. В этой связи Эква-
дор поддерживает все мероприятия, направленные 
на расширение значительного участия женщин в 
мирном процессе в соответствии с резолюцией 1325 
(2000). 

Гуманитарный кризис в Йемене усугубился в 
результате растущего дефицита продовольствия 
и распространения эпидемии холеры, особенно на 
западном побережье. Это усугубляется сезонны-
ми дождями, приведшими к разрушениям и пере-
мещениям по всей стране и затронувшими более 
500 000 человек с июля 2024 года. 

Женщины и девочки, которые и так относятся к 
наиболее уязвимым группам населения, сталкива-
ются с растущими рисками, особенно это касается 
перемещенных домохозяйств, возглавляемых жен-
щинами, на долю которых приходится более 22 про-
центов лиц, получающих чрезвычайную помощь. 

В этом сценарии оказание помощи наиболее 
нуждающимся является гуманитарным императи-
вом, требующим оперативных условий, гаранти-
рующих безопасность и наличие доступа. Гумани-
тарные работники, произвольно задержанные ху-
ситами, должны быть немедленно и безоговорочно 
освобождены. Возможное выдвижение против них 
обвинений, сообщения о чем поступали, неприем-
лемо и дополнительно усугубляет длительное со-
держание под стражей, которое они уже пережили. 

В заключение мы выражаем сожаление по по-
воду трагического инцидента, произошедшего не-
сколько дней назад у побережья Обока, в результа-
те которого погибли по меньшей мере 45 мигран-
тов, которых контрабандисты вынудили покинуть 
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лодку. Подобные трагедии подчеркивают острую 
необходимость защиты мигрантов на восточном 
маршруте из стран Африканского Рога в Йемен и 
Персидский залив. 

Г-жа Жаро-Дарно (Франция) (говорит по-
французски): Я хотела бы поблагодарить г-на Хан-
са Грундберга, г-жу Мсуйю и г-жу Джумаан за их 
выступления. Я также хотела бы приветствовать 
присутствующего сегодня в этом зале Постоянного 
представителя Йемена. 

Франция выражает сожаление по поводу того, 
что поддерживаемые Ираном хуситы продолжают 
дестабилизировать обстановку в Красном море сво-
ими нападениями на торговые суда, несмотря на 
принятые Советом резолюции 2722 (2024) и 2739 
(2024). Государства имеют право защищать свои 
суда от подобных нападений в соответствии с меж-
дународным правом. Хуситы должны прекратить 
свои дестабилизирующие действия в Красном море. 
Мы призываем их немедленно освободить судно 
«Гэлакси лидер» и членов его экипажа, удержива-
емых с ноября 2023 года. 

Кроме того, Франция решительно осуждает на-
падения, совершенные хуситами в отношении Из-
раиля. Эти действия усиливают эскалацию в реги-
оне, значительную ответственность за которую не-
сут хуситы. 

Франция вновь заявляет о своей твердой при-
верженности обеспечению региональной стабиль-
ности и безопасности своих партнеров в регионе. 
Франция будет и далее участвовать в реализации 
политики Европейского союза в области безопас-
ности и обороны в рамках операции «Аспидес» в 
целях обеспечения безопасности на море и свобо-
ды судоходства в соответствии с международным 
правом и совместно со своими партнерами. 

Франция вновь осуждает произвольные задер-
жания сотрудников Организации Объединенных 
Наций, местных и международных неправитель-
ственных организаций. Она требует их немедлен-
ного освобождения. Мы крайне обеспокоены по-
следствиями этих задержаний для гуманитарных 
операций и обвинениями, выдвинутыми против за-
держанных. Эти задержания идут вразрез с норма-
ми международного гуманитарного права, а также 
препятствуют доставке помощи и принятию чрез-
вычайных мер реагирования, в частности в связи 

с эпидемией холеры. Призываем хуситов сделать 
все возможное для того, чтобы гуманитарные ор-
ганизации смогли провести вакцинацию наиболее 
уязвимых групп населения, и положить конец кам-
паниям дезинформации, организованным против 
этих гуманитарных организаций. 

Мы обеспокоены исполненными трагизма про-
гнозами на 2025 год в отношении гуманитарных по-
требностей, которые продолжают расти. Нехватка 
продовольствия сегодня затрагивает все регионы Йе-
мена. Хуситы должны прекратить брать в заложники 
мирных жителей Йемена. Йеменцы первыми стано-
вятся жертвами ограничений, вводимых хуситами в 
отношении гуманитарных операций. Франция при-
зывает обеспечить безопасный и беспрепятственный 
гуманитарный доступ. Международное сообщество 
должно поддерживать свою готовность удовлетво-
рять потребности гражданского населения. 

Нельзя из-за регионального контекста упускать 
из виду по-прежнему важную цель возобновления 
мирных переговоров под эгидой специального по-
сланника Ханса Грундберга, которому Франция 
вновь заявляет о своей полной поддержке, особен-
но в реализации его политической «дорожной кар-
ты» как единственного способа добиться полного и 
долгосрочного прекращения боевых действий. 

Хуситы должны вернуться за стол перегово-
ров под руководством Специального посланника. 
Франция подчеркивает важность инклюзивных пе-
реговоров, гарантирующих участие гражданского 
общества и женщин Йемена. 

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Я благодарю Специального по-
сланника Грундберга, исполняющую обязанности 
заместителя Генерального секретаря Мсуйю и г-жу 
Джумаан за их сообщения. 

На прошлой неделе мы отметили памятную 
дату: год со дня жестокой террористической ата-
ки на Израиль со стороны ХАМАС, совершенной 
7 октября. На этой неделе мы отмечаем еще одну 
мрачную годовщину: прошел год с момента запуска 
хуситами, желавшими воспользоваться царившим 
тогда опустошением, крылатых ракет и беспилот-
ников по Израилю. 

За прошедшие месяцы многое изменилось. И 
все же хуситы продолжают сеять хаос и беспоря-
док, ставя под угрозу международный мир и без-
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опасность. За последний год хуситы лишали жизни 
ни в чем не повинных моряков и нарушали постав-
ки товаров первой необходимости для населения 
региона. Они похваляются своим все более совер-
шенным оружием, которое не только наносит зна-
чительный ущерб проходящим мимо кораблям, но 
и создает угрозу экологической катастрофы. А не-
сколько недель назад, спустя всего пару часов после 
того, как Израиль уничтожил лидера «Хизбаллы», 
хуситы дали залп баллистическими ракетами по 
гражданским объектам Израиля, включая между-
народный аэропорт Бен-Гурион. 

Хуситы действуют не в одиночку. Есть подда-
ющиеся проверке доказательства того, что они по-
лучают оружие и военные поставки из Ирана, что 
происходит в нарушение оружейного эмбарго, вве-
денного Организацией Объединенных Наций. Есть 
так же тревожные публичные сообщения о том, 
что один из постоянных членов Совета рассмотрел 
возможность предоставления хуситам сверхзвуко-
вых противокорабельных баллистических ракет и, 
возможно, ведет переговоры о предоставлении им 
стрелкового оружия. Поэтому как никогда важно 
обеспечить соблюдение оружейного эмбарго, вве-
денного резолюцией 2216 (2015). Проще говоря, на-
рушители должны знать, что за поставки оружия 
хуситам придется платить. 

Кроме того, Совет должен предпринять шаги 
для укрепления Механизма Организации Объ-
единенных Наций по контролю и инспекциям для 
Йемена. Этот механизм имеет решающее значение 
для пресечения поставок оружия хуситам. И все 
же в настоящее время он сталкивается с недостат-
ком финансирования и нехваткой персонала. 

Со своей стороны, Соединенные Штаты выде-
лили 1 млн долл. США на финансирование Меха-
низма в 2024 году и призвали целый ряд стран вне-
сти дополнительные взносы в бюджет на 2025 год 
без каких-либо ограничений. Настало время, когда 
все должны сделать шаг навстречу и предоставить 
средства, необходимые для пополнения штата Ме-
ханизма дополнительными наблюдателями и вы-
полнения им своей миссии, потому что, честно го-
воря, необходимо, чтобы он ее выполнял. Механизм 
несовершенен, но это один из способов не допу-
стить незаконного попадания оружия и связанных с 
ним материальных средств в руки хуситов от Ирана 
или любого другого злонамеренного субъекта. 

Конечно, нестабильность далеко не ограничи-
вается Красным морем. В Йемене продолжаются 
вопиющие нарушения правовых норм. Были похи-
щены гуманитарные работники, а также сотрудни-
ки Организации Объединенных Наций и посольств. 
Мы крайне обеспокоены сообщениями о том, что ху-
ситы начали передавать задержанных в так называ-
емый суд по делам государственной безопасности, 
печально известный, помимо прочих злоупотребле-
ний, использованием видеозаписей признательных 
показаний, полученных под принуждением. Скажу 
прямо: ни один судебный процесс, организован-
ный хуситами, не имеет ни капли легитимности. 
И мы повторяем наше требование о немедленном 
освобождении удерживаемых людей. В свете тако-
го развития событий Соединенные Штаты твердо 
уверены, что Организация Объединенных Наций и 
международное сообщество не могут продолжать 
работать в обычном режиме. Организации Объеди-
ненных Наций пора внести корректировки в свои 
программы и операции в Йемене, не связанные со 
спасением жизни людей и жизнеобеспечением, с 
тем чтобы обеспечить охрану и безопасность всего 
персонала. Мы были рады услышать из уст испол-
няющий обязанности заместителя Генерального се-
кретаря г-жи Мсуйи призыв к таким изменениям в 
прошлом месяце (см. S/PV.9723). Страновая группа 
Организации Объединенных Наций и ее учрежде-
ния на местах должны принять незамедлительные 
меры по их реализации. 

Йеменский народ стремится к более свободно-
му, справедливому и благополучному будущему и 
жизни в стране, где уважаются права человека и его 
основные свободы. Давайте будем поддерживать 
внутрийеменский политический процесс, который 
приведет к надежному прекращению конфликта, и 
давайте поддержим йеменский народ в его призыве 
к справедливости, подотчетности и миру. 

Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-английски): 
Хочу поблагодарить Специального посланника 
Грундберга, исполняющую обязанности заместите-
ля Генерального секретаря Мсуйю и г-жу Джумаан 
за их сегодняшние выступления и поприветство-
вать в этом зале посла Йемена. 

К сожалению, в последние недели в регионе на-
блюдается опасная эскалация, которая затрагивает 
и Йемен. Осуждаем последний виток насилия, в 
ходе которого хуситы нанесли удары по Тель-Авиву 
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и Ашкелону, и возобновление израильских ударов 
по портам Ходейда и Рас-Иса. Вновь заявляем, что 
нападения на гражданское население и граждан-
скую инфраструктуру и объекты запрещены в соот-
ветствии с международным правом. Настоятельно 
призываем все стороны проявлять максимальную 
сдержанность и сделать все возможное, чтобы сдер-
жать эскалацию и избежать дальнейшего втягива-
ния Йемена в кризис. Опасный и непрекращающий-
ся обмен ударами не отвечает ничьим интересам. В 
частности, мы призываем хуситов в первую очередь 
сосредоточиться на нуждах и чаяниях йеменско-
го народа. Настоятельно призываем все йеменские 
стороны проявить смелость и решимость, чтобы 
перенаправить усилия на организацию всеохват-
ного йеменского мирного процесса и реализацию 
«дорожной карты» Специального посланника. Диа-
лог — это единственный возможный путь вперед. 

Между тем, как только что сообщили докладчи-
ки, гуманитарные потребности йеменцев на местах 
по-прежнему велики, и положение гуманитарных 
работников в Йемене остается крайне опасным. 
Прошло более 100 дней с момента задержания хуси-
тами сотрудников Организации Объединенных На-
ций и других гуманитарных и неправительствен-
ных организаций. Это неприемлемо, и мы продол-
жаем призывать к их немедленному и безусловному 
освобождению. Подчеркиваем, что персонал Орга-
низации Объединенных Наций обладает иммуни-
тетом от задержания, а помещения Организации 
Объединенных Наций неприкосновенны. 

Словению беспокоят также возможные гума-
нитарные последствиям событий в Красном море и 
западных портах Йемена, будь то непрекращающи-
еся атаки хуситов на коммерческие суда, чреватые 
экологической катастрофой, или удары по Ходейде 
и Рас-Исе. Крайне важно, чтобы важнейшие водные 
пути и портовая инфраструктура оставались откры-
тыми и функционировали, особенно с учетом того, 
что Йемен особенно сильно зависит от импорта. 
Хотя потребности стремительно растут во всем ре-
гионе, мы призываем доноров продолжать уделять 
приоритетное внимание гуманитарному кризису в 
Йемене и той работе по спасению людей и оказа-
нию помощи, которую Управление по координации 
гуманитарных вопросов и другие гуманитарные 
организации проводят на местах по всей стране. 

Пользуясь случаем, хочу в заключение напом-
нить о тяжелом положении йеменских детей после 
десятилетия жестокого конфликта. От вербовки до 
ранних браков, от повышенной опасности в резуль-
тате перемещения до самых серьезных рисков, свя-
занных с наземными минами и неразорвавшимися 
боеприпасами, йеменские дети продолжают в наи-
большей степени страдать от последствий войны, 
к развязыванию которой они не имели никакого 
отношения. Глубоко огорчает тот факт, что поч-
ти 40 процентов йеменских детей сейчас не могут 
посещать школу и лишены возможности получать 
нормальное образование, а остальных подвергают 
идеологической обработке в хуситских летних ла-
герях, что способствует продолжению бесконеч-
ного порочного круга насилия. В прошлом месяце 
мы приняли Пакт во имя будущего (резолюция 79/1 
Генеральной Ассамблеи), включая Декларацию о 
будущих поколениях. Все стороны в Йемене долж-
ны выполнять свои обязательства в соответствии с 
международным гуманитарным правом и правом 
прав человека, что включает в себя обязательство 
защищать йеменских детей. В противном случае 
мы рискуем потерять целое будущее поколение. 

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального посланника Грундберга и 
исполняющую обязанности заместителя Генераль-
ного секретаря Мсуйю за их содержательные сооб-
щения. Кроме того, выражаю признательность г-же 
Джумаан за ее отрезвляющий рассказ. 

Йемен балансирует на краю пропасти. На про-
тяжении десяти лет в стране идут военные дей-
ствия, царит раздробленность и разворачивается 
гуманитарный кризис, а теперь она сталкивается с 
растущим риском быть втянутой в более широкий 
региональный конфликт. Мы должны как можно 
скорее остановить это падение в пропасть. В сегод-
няшнем выступлении хочу подробнее остановиться 
на следующих трех аспектах. 

Во-первых, Япония решительно осуждает се-
рию безответственных действий хуситов. Их без-
рассудные нападения на Израиль усугубляют и 
без того опасную ситуацию на Ближнем Востоке. 
Этому необходимо незамедлительно положить ко-
нец. Они обязаны также прекратить создавать по-
стоянные угрозы международному судоходству и 
освободить судно и членов экипажа «Гэлакси ли-
дер» в соответствии с резолюциями 2722 (2024) и 
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2739 (2024). Глобальные морские перевозки сильно 
пострадали за последний год с лишним, а 25 невин-
ных моряков находятся в плену уже почти 330 дней. 
Это абсолютно недопустимо. Произвольные задер-
жания сотрудников Организации Объединенных 
Наций и других лиц на протяжении более четырех 
месяцев, а также выдвигаемые против них судеб-
ные обвинения вызывают возмущение. Эти люди 
работали на благо йеменцев. Их задержание толь-
ко мешает важнейшей деятельности по оказанию 
гуманитарной помощи и защите прав человека и 
усугубляет тяжелую ситуацию в стране. Япония 
вновь требует их немедленного освобождения без 
каких-либо условий, а также освобождения тех, кто 
находится в плену уже много лет. Не приемлем так-
же уголовное преследование, которое может быть 
начато против них. 

Во-вторых, к нашему глубокому сожалению, 
мирный процесс застопорился на фоне региональ-
ной эскалации, что привело к усилению проблем 
с безопасностью и нестабильности в Йемене. Мы 
твердо верим, что только последовательный и все-
охватный диалог между всеми йеменцами, без на-
силия и ненависти, может открыть путь к прочному 
миру в стране. Были рады услышать слова Специ-
ального посланника о том, что мир в Йемене дости-
жим. Япония будет продолжать поддерживать его 
усилия по активизации работы и содействию мир-
ным переговорам между сторонами. 

В-третьих, Япония по-прежнему серьезно обе-
спокоена сохраняющимся дефицитом продоволь-
ствия, болезнями и стихийными бедствиями в Йе-
мене. Международное сообщество должно нарас-
тить объем помощи, если мы хотим спасти более 
18 миллионов человек, страдающих от многоплано-
вого гуманитарного кризиса. Их источники средств 
к существованию в значительной степени зависят 
от импорта. В этой связи в прошлом месяце Япо-
ния обязалась выделить около 5 млн долл. США 
Программе развития Организации Объединенных 
Наций на осуществление проекта по оптимизации 
импорта продовольствия, гуманитарной помощи и 
других товаров в порт Аден — важнейший морской 
объект в Йемене. В сотрудничестве с Организацией 
Объединенных Наций и другими государствами — 
членами Япония будет и впредь прилагать неустан-
ные усилия для обеспечения мира и стабильности 
в Йемене. 

Г-н Камиллери (Мальта) (говорит по-
английски): Благодарю Специального посланника 
Грундберга, исполняющую обязанности замести-
теля Генерального секретаря Мсуйю и г-жу Джу-
маан за их выступления. Приветствую также при-
сутствующего сегодня в зале Постоянного предста-
вителя Йемена. 

Мальта по-прежнему серьезно обеспокоена 
эскалацией напряженности в регионе, что продол-
жает препятствовать прогрессу на пути к установ-
лению мира в Йемене. Йеменский народ страдает 
от этого затяжного конфликта уже почти десять 
лет. Это означает, что миллионы людей испыты-
вают острую нехватку продовольствия, а в неко-
торых районах наблюдается критический уровень 
недостаточности питания. По оценкам, к концу 
2024 года от неполноценного питания будут стра-
дать тысячи детей. Миллионы людей подверглись 
внутреннему перемещению, причем многие из 
них — неоднократно. Они страдают от нехватки 
воды и отсутствия доступа к медицинским и са-
нитарным услугам. В этом году погибли сотни 
мигрантов: 2024 год станет самым смертоносным 
годом по количеству мигрантов, погибших в ходе 
морских перевозок между Африканским Рогом и 
Йеменом. Продолжается стремительное распро-
странение таких предотвратимых заболеваний, как 
холера. Ситуация усугубляется сильными сезонны-
ми дождями, что сказывается на и без того неустой-
чивом функционировании систем водоснабжения и 
санитарии Йемена. 

Международное сообщество должно действо-
вать немедленно, чтобы предотвратить новые стра-
дания и гибель людей. Оно должно в срочном по-
рядке нарастить объем финансовой поддержки пла-
на гуманитарного реагирования для Йемена, кото-
рый по-прежнему не получает достаточного финан-
сирования. Несмотря на чрезвычайную ситуацию, 
на пути доставки гуманитарной помощи сохраня-
ются препятствия. Требуем отменить ограничения 
на передвижение женщин, чтобы облегчить гума-
нитарный доступ по всей стране. 

Мальта осуждает произвольное задержание ху-
ситами сотрудников Организации Объединенных 
Наций, неправительственных организаций и пред-
ставителей гражданского общества. Присоединя-
емся к требованию Генерального секретаря об их 
немедленном и безоговорочном освобождении. Эти 
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задержания являются беспрецедентными и напря-
мую препятствуют доставке гуманитарной помощи 
и обеспечению защиты 18,2 миллиона нуждающих-
ся людей. Подчеркиваем, что, пока эти сотрудники 
остаются под стражей, с ними должны обращаться 
таким образом, чтобы при этом в полной мере со-
блюдались нормы международного гуманитарного 
права и права человека. Сюда относится предостав-
ление им возможности поддерживать контакты со 
своими семьями и законными представителями. 

Как сегодня сообщила профессор Джумаан, 
экономическое положение большинства йеменцев 
продолжает ухудшаться, что остается одной из 
главных причин страданий. Проблемы также усу-
губляются последствиями стихийных бедствий и 
изменения климата, которые непропорциональ-
но сильно затрагивают наиболее уязвимые слои 
населения. 

Необходимо исключить политизацию в вопро-
сах, связанных с экономикой Йемена. Призываем 
все стороны к диалогу и сотрудничеству по эконо-
мическим вопросам в целях укрепления валюты и 
экономики страны. Настоятельно призываем сторо-
ны вернуться за стол переговоров, чтобы начать вы-
полнять обязательства, взятые ими в соответствии 
с дорожной картой Организации Объединенных 
Наций. Им необходимо сосредоточиться на дости-
жении договоренности о прекращении огня на всей 
территории страны и возобновлении инклюзивного 
политического процесса под руководством и при 
участии самих йеменцев под эгидой Организации 
Объединенных Наций. Вновь заявляем, что любой 
инклюзивный политический процесс требует пол-
ноценного, равноправного, конструктивного и безо-
пасного участия женщин. Настоятельно призываем 
Организацию Объединенных Наций и государства-
члены, содействующие переговорам, принять уси-
ленные и адресные меры для достижения 30-про-
центной квоты, согласованной на Конференции по 
национальному диалогу. 

Осуждаем совершаемые хуситами ракетные 
удары и удары с применением беспилотников по 
Израилю и их продолжающиеся нападения на суда 
в Красном море. Кроме того, крайне обеспокоены 
ответными ударами Израиля в Йемене, которые 
привели к гибели людей и нанесли ущерб важней-
шим объектам инфраструктуры. Призываем все 
стороны проявлять максимальную сдержанность, 

поскольку дальнейшая эскалация конфликта лишь 
усугубит и продлит страдания наиболее уязвимых 
слоев населения. 

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Благодарю Специального посланника 
Ханса Грундберга, исполняющую обязанности за-
местителя Генерального секретаря Джойс Мсуйю 
из Управления по координации гуманитарных во-
просов (УКГВ) и г-жу Наджат Джумаан за их вы-
ступления. Приветствую также участие в этом за-
седании Постоянного представителя Йемена. 

Существует угроза серьезной эскалации кон-
фликтов на Ближнем Востоке. Обстановка в Йемене 
также ухудшается, что лишь усугубляет страдания 
его народа. Реальность такова, что регион охвачен 
множеством кризисов, которые могут перерасти в 
более масштабную региональную войну, особенно 
если полыхающие в разных его частях конфликты 
обострятся одновременно. Продолжающиеся напа-
дения хуситов на суда в Красном море, совершае-
мые ими ракетные удары и удары с применением 
беспилотников по Израилю, а также их сотрудни-
чество с так называемой осью сопротивления мо-
гут подлить масла в бушующий по всему региону 
огонь. 

В этот переломный момент хочу поделиться 
следующими соображениями. 

Во-первых, настоятельно призываем все го-
сударства — члены Организации Объединенных 
Наций, включая соседние с Йеменом страны, пол-
ностью выполнить все соответствующие резолю-
ции Совета Безопасности, включая резолюцию о 
введении адресного оружейного эмбарго (резолю-
ция 2216 (2015)). В заключительном докладе Группы 
экспертов говорится о беспрецедентных масштабах 
и характере поставок военных средств, включая 
оказание финансовой поддержки и проведение об-
учения, в нарушение резолюции 2216 (2015). Это 
служит суровым напоминанием о настоятельной 
необходимости обеспечивать более строгое соблю-
дение резолюций Совета Безопасности. 

Во-вторых, выражаем серьезную обеспокоен-
ность в связи с недавними тревожными событиями, 
связанными с началом хуситами уголовного пресле-
дования лиц, произвольно задержанных в Йемене, 
включая трех сотрудников Организации Объеди-
ненных Наций. Эти меры поражают еще и тем, что 
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они лишь подрывают усилия по оказанию между-
народной помощи, столь необходимой многостра-
дальному йеменскому народу. Решительно поддер-
живаем пресс-релиз, опубликованный в минувшие 
выходные руководителями затронутых структур 
Организации Объединенных Наций и международ-
ных неправительственных организаций, и одно-
значно призываем к немедленному и безоговороч-
ному освобождению всех задержанных. 

В-третьих, усилия по налаживанию конструк-
тивного диалога подрывает усиливающийся эконо-
мический кризис, вызванный наводнением и про-
блемами в финансовом секторе. Произвольные эко-
номические меры и ответные меры, принимаемые 
хуситами и правительством Йемена, лишь усугубят 
гуманитарный кризис для йеменцев. К сожалению, 
достижение в июле соглашения об экономической 
деэскалации не повлекло за собой никаких новых 
позитивных событий. Призываем хуситов воздер-
жаться от принятия дополнительных враждебных 
экономических мер и наладить взаимодействие с 
йеменским правительством в целях достижения 
прогресса в решении экономических проблем. 

Республика Корея решительно настроена под-
держивать курс Йемена на установление прочного 
мира и подтверждает свою неизменную поддержку 
усилий Специального посланника Ханса Грунд-
берга, сотрудников гуманитарных организаций и 
УКГВ. Уже давно пора перезапустить зашедший в 
тупик политический процесс под эгидой Органи-
зации Объединенных Наций. Для этого стороны 
должны в приоритетном порядке положить конец 
насилию и конфликту во имя формирования но-
вого будущего для Йемена. В частности, хуситы 
не должны использовать кризис в Газе в качестве 
оправдания своим воинственным действиям. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Хочу поблагодарить Специального посланника 
Грундберга и исполняющую обязанности замести-
теля Генерального секретаря Мсуйю за их высту-
пления. Я также внимательно выслушал сообщение 
г-жи Джумаан. Приветствую участие в сегодняш-
нем заседании представителя Йемена. 

В последние несколько недель затянувшийся 
конфликт в Газе и стремительно ухудшающаяся си-
туация в отношениях между Ливаном и Израилем 
влекут за собой все более серьезные последствия. 
Хуситы совершили нападения на Израиль, а Изра-

иль нанес авиаудары по портам Ходейда и Рас-Иса. 
Китай серьезно обеспокоен нынешней ситуацией и 
ее дальнейшим развитием. На наш взгляд, приори-
тет состоит в том, чтобы добиваться деэскалации 
ситуации и не допустить распространения кон-
фликта. Призываем все заинтересованные стороны 
проявлять спокойствие и сдержанность и воздер-
живаться от любых действий, которые могут при-
вести к дальнейшему усилению напряженности. 

Единственным надлежащим способом урегули-
рования кризиса в Йемене является установление 
диалога и проведение консультаций. Призываем все 
заинтересованные стороны решительно придержи-
ваться общего направления политического урегу-
лирования, разрешать разногласия путем диалога 
и консультаций и совместно содействовать всеобъ-
емлющему политическому процессу под руковод-
ством и при участии самих йеменцев. Все стороны 
должны действовать в духе доброй воли, совместно 
добиваться прогресса в реализации соглашений по 
банковским вопросам и вопросам авиации и посте-
пенно укреплять взаимное доверие. Специальный 
посланник Грундберг предпринимает конструктив-
ные посреднические усилия для урегулирования 
йеменской проблемы. Китай высоко оценивает этот 
факт и призывает все стороны поддержать работу 
Специального посланника, чтобы как можно ско-
рее добиться ощутимого прогресса в политическом 
урегулировании йеменского вопроса. 

Сохраняющаяся напряженность в районе Крас-
ного моря не отвечает общим интересам междуна-
родного сообщества. Китай вновь призывает ху-
ситов уважать предусмотренное международным 
правом право торговых судов всех стран на судо-
ходство в акватории Красного моря и прекратить 
свои нападения, чтобы обеспечить безопасность 
судоходства в водах Красного моря. Все соответ-
ствующие стороны должны сохранять спокойствие, 
проявлять сдержанность и воздерживаться от лю-
бых действий, которые могут привести к обостре-
нию напряженности. 

Китай глубоко обеспокоен гуманитарной ситуа-
цией в Йемене и призывает международное сообще-
ство увеличить свой вклад в гуманитарную деятель-
ность и обеспечение развития в Йемене и усилить 
поддержку йеменского правительства в улучшении 
условий жизни людей. Мы серьезно обеспокоены 
задержанием персонала Организации Объединен-
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ных Наций в Йемене. Отмечаем, что хуситы разре-
шили некоторым заключенным выходить на связь с 
внешним миром. Призываем все стороны укреплять 
коммуникацию, чтобы способствовать скорейшему 
безоговорочному освобождению всего персонала 
Организации Объединенных Наций. 

Ситуация в Йемене тесно связана с положени-
ем на Ближнем Востоке. Продолжающийся целый 
год конфликт в Газе уже привел к беспрецедентной 
гуманитарной катастрофе и все активнее втягивает 
весь регион в трясину войны и конфликта. В этот 
критический момент нельзя допустить, чтобы си-
туация еще больше ухудшилась и достигла точки 
невозврата. Совет Безопасности должен сохранять 
единство и принимать меры по пресечению безрас-
судного военного авантюризма, который ведет к 
расширению конфликта. Если мы хотим избежать 
еще большей катастрофы на Ближнем Востоке, мы 
должны добиваться прочного прекращения огня в 
Газе и ослабления напряженности в отношениях 
между Ливаном и Израилем. 

В заключение я хочу еще раз подчеркнуть, что 
Китай готов в сотрудничестве с международным со-
обществом продолжать неустанные усилия по полити-
ческому урегулированию йеменского вопроса и под-
держанию мира и стабильности на Ближнем Востоке. 

Г-н Небензя (Российская Федерация): Призна-
тельны Специальному посланнику Хансу Грунд-
бергу и исполняющей обязанности заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
Джойс Мсуйе за представленные доклады. Вни-
мательно выслушали также профессора Наджат 
Джумаан. 

Градус напряженности в Йемене не спадает. Бо-
лее того, обстановка имеет тенденцию к обостре-
нию из-за все большего втягивания Йемена в более 
широкий региональный конфликт на фоне про-
должающегося насилия в секторе Газа, Ливане и 
других местах на Ближнем Востоке. Подчеркиваем 
неизменность позиции России относительно под-
держки безопасности международного судоходства 
в Красном море, Аденском заливе и остальных ак-
ваториях. Выступаем за то, чтобы «Ансар Аллах» 
прекратила любые действия, препятствующие сво-
боде навигации и представляющие опасность для 
коммерческих судов, включая топливные танкеры. 
Призываем немедленно освободить судно «Гэлакси 
лидер» и его экипаж. 

Однако убеждены, что для реальной стабили-
зации обстановки в близлежащих к Йемену аква-
ториях не меньшее давление следует оказывать 
и на участников так называемой «коалиции» во 
главе с Соединенными Штатами и Соединенным 
Королевством, продолжающими еженедельно и 
весьма неизбирательно атаковать территорию 
этой суверенной страны в нарушение норм меж-
дународного права. Осуществление ими подобной 
подрывной деятельности наводит на мысль о ре-
альных мотивах, которые, очевидно, явно далеки 
от достижения подлинного урегулирования в Йе-
мене в рамках имеющихся параметров. Впрочем, 
по схожей методичке наши западные партнеры 
работали и работают и в других странах региона. 
Подчеркиваем недопустимость нанесения ударов 
по Йемену. При этом разрушение его портовой 
инфраструктуры может иметь самые плачевные 
гуманитарные последствия. При этом для всех, 
кто следит за регионом, очевидно, что нормали-
зации обстановки в Красном море способствовало 
бы прежде всего прекращение агрессивной воен-
ной кампании Израиля в секторе Газа, Ливане и 
Сирии. 

Вне зависимости от перспектив урегулирова-
ния ситуации на Ближнем Востоке в целом, счи-
таем важным продолжать активную политико-ди-
пломатическую работу с йеменскими политиче-
скими силами. Наряду с закреплением достигну-
того в последнее время прогресса в разрешении 
внутрийеменских противоречий в экономической 
сфере необходимо дальнейшее поступательное 
движение в сторону завершения работы над до-
рожной картой политического процесса в стране. 
Отмечаем важность состыковки международных 
усилий и действий региональных игроков, направ-
ленных на содействие сближению позиций сторон 
конфликта. Кроме того, остается востребованным 
обновление нормативно-правовой базы йемен-
ского урегулирования для отражения реалий «на 
земле». Для разрешения этих и других вопросов 
намерены и далее плотно координировать подхо-
ды со всеми йеменскими игроками, в том числе с 
«Ансар Аллах», призывая их к поиску взаимопри-
емлемых решений и укреплению доверия. Также 
готовы продолжить оказание необходимого со-
действия Специальному посланнику Грундбергу, 
консультации с которым состоялись в Москве на 
прошлой неделе. 
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К сожалению, в стране сохраняется тяжелей-
шее гуманитарное и социально-экономическое по-
ложение. Две трети населения Йемена нуждаются 
в гуманитарном содействии, более 3 миллионов че-
ловек испытывают нехватку продовольствия. Пола-
гаем, что международному сообществу и донорам 
следует приоритизировать решение данной пробле-
мы. Отмечаем посредническую работу региональ-
ных игроков, которые уже помогают йеменцам на 
финансовом и гуманитарном треках. Народ этой 
многострадальной страны должен иметь беспре-
пятственный доступ к продовольствию, лекарствам 
и другим товарам первой необходимости вне зави-
симости от географии проживания. Любые огра-
ничения на поставки гуманитарной помощи, равно 
как и препятствия работе гуманитарных работ-
ников, недопустимы. Выражаем обеспокоенность 
в связи с удержанием движением «Ансар Аллах» 
под стражей принятых на месте сотрудников ряда 
структур Организации Объединенных Наций в Йе-
мене. Напоминаем в этом контексте о привилегиях 
и иммунитетах персонала всемирной Организации. 
Подобные шаги негативно сказываются на деятель-
ности ооновского и гуманитарного присутствия, 
отчего страдают, как обычно, простые люди. 

При этом важно избегать двойных стандартов. 
Стремление представителей ряда западных стран 
бить тревогу по поводу проблем ооновского пер-
сонала в Йемене резко контрастирует с их реакци-
ей — точнее, ее почти полным отсутствием — на 
гибель под ударами Израиля десятков сотрудников 
Организации Объединенных Наций в Газе, а также 
на регулярные нападения Армии обороны Израиля 
на миротворцев Временных сил Организации Объ-
единенных Наций в Ливане, которые, тем не менее, 
продолжают выполнять свой долг и остаются на 
боевом дежурстве. Важно, чтобы свою принципи-
альность наши западные коллеги распространяли 
и на ситуацию вокруг Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ, ко-
торое израильские власти стремятся выдавить с па-
лестинской территории. Призываем членов Совета 
не допускать столь вопиющих и очевидных двой-
ных стандартов. 

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я сделаю заявление в своем качестве представителя 
Швейцарии. 

Как и мои коллеги, я хотела бы поблагодарить 
Специального посланника Ханса Грундберга, ис-
полняющую обязанности заместителя Генераль-
ного секретаря по гуманитарным вопросам Джойс 
Мсуйю и экономиста Наджат Джумаан за их сооб-
щения. Приветствую также участвующего в сегод-
няшнем заседании представителя Йемена. 

Возможно, мир и бесценен, но война имеет 
определенную цену. За 10 лет конфликта валовой 
внутренний продукт в Йемене сократился вдвое. 
Как отметила г-жа Джумаан, последствия конфлик-
та для экономики принимают различные формы: 
разрушение инфраструктуры, «утечка мозгов» и 
отток капитала, перемещение людей и товаров, раз-
деление экономических институтов, создание во-
енной экономики и принятие мер экономического 
возмездия. Ясно одно: за все это расплачивается 
мирное население. Сегодня йеменцы находятся в 
крайне сложной экономической и гуманитарной си-
туации. Четверо из пяти из них живут в состоянии 
нищеты. Более 18 миллионов человек нуждаются 
в гуманитарной помощи для удовлетворения базо-
вых потребностей, таких как доступ к медицинско-
му обслуживанию или продовольствию. Затянув-
шийся конфликт в экономической сфере нарушает 
поставки и затрудняет транспортировку товаров, 
порождая искусственную инфляционную динами-
ку. Такая ситуация обостряет проблему отсутствия 
продовольственной безопасности, которая уже до-
стигла угрожающего уровня — 64 процента населе-
ния не может получить доступ к достаточному ко-
личеству продовольствия. 

Несмотря на столь острые потребности, гума-
нитарным организациям в Йемене приходится дей-
ствовать в сложных условиях. Мы по-прежнему 
крайне обеспокоены произвольным задержанием 
ряда сотрудников гуманитарных организаций и 
Организации Объединенных Наций. Возбужде-
ние уголовного дела против них, о чем говорится 
в некоторых докладах, вызывает тревогу. Швейца-
рия присоединяется к призыву Организации Объ-
единенных Наций, который мы уже неоднократно 
слышали сегодня и в последние несколько месяцев, 
о немедленном и безусловном освобождении задер-
жанных гуманитарных работников и сотрудников 
Организации Объединенных Наций. Кроме того, 
необходимо обеспечить безопасный и беспрепят-
ственный гуманитарный доступ на всей террито-
рии страны. 

18/21 24-29589 
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Как справедливо отметила г-жа Джумаан, в этой 
и без того нестабильной ситуации Йемен не может 
позволить себе быть втянутым в региональную во-
йну. В этой связи мы глубоко обеспокоены много-
численными ударами, о которых сообщалось в по-
следние недели. Мы осуждаем эскалацию насилия. 
Нормы международного права, включая междуна-
родное гуманитарное право, в частности принципы 
соразмерности, избирательности и предосторожно-
сти, должны соблюдаться всеми сторонами. Граж-
данская инфраструктура не должна подвергаться 
нападениям. В этой связи мы хотели бы напомнить 
о важности порта Ходейда, который остается глав-
ным пунктом ввоза гуманитарной помощи для зна-
чительной части Йемена. Мы настоятельно призы-
ваем все стороны не допускать эскалации. Диалог — 
это единственный вариант. 

Мы слышали, что только политическое урегу-
лирование позволит избавить население Йемена от 
экономических и гуманитарных последствий кон-
фликта. Швейцария призывает все стороны, облада-
ющие влиянием, в том числе в Совете Безопасности, 
взять на себя обязательства по достижению такого 
решения и соблюдению прав человека в Йемене. В 
этой связи Швейцария отмечает неустанную работу 
Специального посланника Ханса Грундберга и его 
сотрудников. Мы вновь выражаем ему свою полную 
поддержку. Мы также приветствуем его усилия по 
реализации договоренности в отношении экономи-
ческого сектора, достигнутой в июле прошлого года, 
и призываем к ее полному соблюдению. 

Швейцария приветствует тот факт, что с самого 
начала конфликта Совет сохраняет единство по во-
просу о мирном процессе в Йемене под эгидой Спе-
циального посланника. Мы должны продолжать не-
уклонно продвигаться в этом направлении. В конце 
концов, нет ничего более ценного, чем мир. 

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Комитета. 

Я предоставляю слово представителю Йемена. 

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего хочу поздравить Вас, г-жа Председатель, 
со вступлением на пост Председателя Совета Без-
опасности в этом месяце. Я благодарю Постоянно-
го представителя дружественной нам Словении за 
успешное исполнение обязанностей Председателя в 
прошлом месяце. Я также благодарю докладчиков. 

Правительство Йемена подтверждает свою 
приверженность достижению всеобъемлющего, 
справедливого и прочного мира. Мы призываем и 
продолжаем призывать к миру, чтобы добиться без-
опасности, стабильности, развития и нормальной 
жизни для йеменского народа. Правительство по-
прежнему прилагает неустанные усилия для дости-
жения политического урегулирования конфликта 
на основе трех согласованных элементов, а именно: 
инициативы Совета сотрудничества стран Залива и 
Механизма ее осуществления, итогового докумен-
та Конференции по национальному диалогу и со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности, в 
частности резолюции 2216 (2015). 

Правительство нашей страны вновь заявляет о 
своей поддержке усилий Специального посланни-
ка Генерального секретаря и всех региональных и 
международных усилий, направленных на прекра-
щение конфликта и достижение мира в Йемене. Я 
отдельно благодарю наших братьев в Королевстве 
Саудовская Аравия и Султанате Оман за их усилия, 
направленные на достижение политического реше-
ния и урегулирование йеменского кризиса. 

Со времени переворота против конституцион-
ной законности и национального консенсуса хусит-
ские формирования ведут войны и провоцируют 
кризисы, трагедии и раскол; совершают серьезней-
шие нарушения прав человека; разрушают жизни 
детей, вербуя их и отправляя на поле боя; устанав-
ливая миллионы мин; проводят политику система-
тического обнищания населения и использования 
голода, чтобы унизить и подчинить себе йеменцев в 
районах, находящихся под их контролем; разруша-
ют национальную экономику и создают параллель-
ную экономику для финансирования своих войн; 
лишают йеменцев жизни, безопасности, стабиль-
ности, продовольствия, настоящего и будущего; 
разрушая ткань социального согласия; уничтожа-
ют систему образования; разрушают медицинские 
учреждения и культурные центры; а также сеют 
невежество всеми возможными способами, чтобы 
изменить национальную идентичность. 

Террористические хуситские формирования не-
однократно демонстрировали, что они не заинте-
ресованы в сохранении мира и защиты интересов 
Йемена и его народа. Видя слабую международную 
реакцию на действия ополченцев и их сторонников, 
представителей иранского режима, они продолжа-
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ют уклоняться от выполнения своих обязанностей 
по достижению мира и продолжают свою военную 
эскалацию; продолжают совершать вопиющие на-
рушения международного права, международного 
гуманитарного права и национального законода-
тельства и угрожать международному судоходству 
в Красном море и Баб-эль-Мандебском проливе, что 
имеет катастрофические последствия для морской 
среды и экономической и гуманитарной ситуации 
в Йемене и странах, граничащих с Красным морем. 

В этой связи мы повторяем слова главы Прези-
дентского руководящего совета председателя Ра-
шада Мухаммеда аль-Алими из его выступления 
перед Генеральной Ассамблеей: 

«Чтобы избежать расширения и продолжения 
этой эскалации, срочно необходимо выработать 
коллективный подход для поддержки йеменско-
го правительства и укрепления его институци-
онального потенциала для защиты своих тер-
риториальных вод и обеспечения безопасности 
всей национальной территории. Без удовлет-
ворения этих потребностей ополченцы не смо-
гут принять участие в усилиях по достижению 
мира, не прекратят тактику шантажа и не пере-
станут угрожать международному и региональ-
ному миру и безопасности». 

Правительство Йемена вновь обращается к 
международному сообществу и Совету с призывом 
выполнить свою роль и обязанности и осуществить 
свои резолюции, касающиеся йеменского кризиса, 
в том числе запретить поставки иранского оружия, 
перекрыть источники их финансирования и оказать 
давление на боевиков-хуситов, чтобы они заключи-
ли мир, приняли конструктивное участие в мирных 
усилиях и положили конец затянувшимся гумани-
тарным страданиям йеменского народа. 

Правительство Йемена продолжает прилагать 
усилия, направленные на проведение экономиче-
ских, финансовых и административных реформ; 
урегулировать вопросы, связанных с жизнью и ис-
точниками средств к существованию своих граж-
дан, а также облегчать их страдания за счет име-
ющихся ресурсов. Правительство продолжает вво-
дить строгие меры для повышения подотчетности 
и транспарентности, борьбы с коррупцией, увели-
чения объема экономических ресурсов и оптими-
зации использования иностранной помощи в соот-
ветствии с потребностями и приоритетами прави-

тельства. Оно стремится сохранять экономическую 
стабильность и стабильность национальной валю-
ты, несмотря на реальное давление на экономику и 
сокращение ресурсов, вызванное тем, что с октября 
2022 года боевики-хуситы наносят удары по терми-
налам отгрузки нефти и ведут непрерывную и си-
стематическую войну с военными и экономически-
ми элементами страны. 

Правительство Йемена вновь обращается к 
международному сообществу с призывом оказать 
поддержку в урегулировании ухудшающейся эко-
номической и гуманитарной ситуации и заложить 
основы для долгосрочного экономического восста-
новления, включая не только немедленное оказание 
гуманитарной помощи для облегчения страданий 
и создания более надежных механизмов подотчет-
ности, особенно в районах, контролируемых бое-
виками-хуситами, но и увеличения инвестиций в 
инфраструктуру, здравоохранение, образование, 
устойчивое развитие и укрепление национального 
потенциала в целях смягчения последствий изме-
нения климата, в результате которого за послед-
ние два месяца сотни людей погибли и еще тысячи 
были вынуждены покинуть свои дома. 

Хуситские формирования продолжают созда-
вать препятствия, грабить и перенаправлять гу-
манитарную помощь тем, кто ее не заслуживает, и 
совершают самые чудовищные нарушения против 
гуманитарных работников и сотрудников гумани-
тарных организаций в районах, находящихся под их 
контролем: один из последних примеров — это по-
хищение десятков сотрудников местных и между-
народных организаций и учреждений Организации 
Объединенных Наций, работающих в Йемене. За 
этим последовали попытки создания препятствий, 
произвольные меры и шантаж в отношении этих 
агентств и их сотрудников. 

Прошло четыре месяца, а похищенные и задер-
жанные по-прежнему числятся жертвами насиль-
ственного исчезновения. Их семьи не имеют ника-
кой информации об их местонахождении и состоя-
нии здоровья в темницах под контролем хуситских 
боевиков. Прошло четыре месяца, а похищенные 
люди находятся в тайных тюрьмах ополченцев, где 
их подвергают пыткам и жестокому, унижающему 
достоинство и бесчеловечному обращению. Про-
шло четыре месяца, а семьи жертв и все гуманитар-
ное сообщество по-прежнему ожидают от Совета 
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Безопасности и Организации Объединенных Наций 
принятия мер и решительных действий для защиты 
этих сотрудников и спасения их жизни, особенно 
в свете недавней их так называемого уголовного 
преследования со стороны хуситских формирова-
ний, которые готовятся вынести в их отношении 
несправедливые вердикты, как это уже произошло 
с десятками других людей, против чего мы после-
довательно предостерегаем. 

Необходимо как можно скорее активизировать 
международные усилия и увеличивать давление, 
чтобы обеспечить немедленное и безоговорочное 
освобождение похищенных и привлечь к ответ-
ственности виновных в этих преступлениях. Пра-
вительство Йемена вновь обращается с призывом 
перенести штаб-квартиры работающих в Йемене 
учреждений Организации Объединенных Наций и 
международных организаций во временную столи-
цу, город Аден, с тем чтобы создать условия, спо-
собствующие более эффективному выполнению 
гуманитарной работы и оказанию помощи нуждаю-

щимся, а также обеспечить безопасность и защиту 
гуманитарных работников и сотрудников, оказыва-
ющих помощь. 

В заключение хочу сказать, что наш терпеливый 
йеменский народ стремится к устойчивому миру, 
который сможет удовлетворить его чаяния и по-
зволит создать государство, гарантирующее права 
и свободы людей и способствующего обеспечению 
правосудия, равенства, национального партнерства 
и демократии вместо поглощения, отчуждения, не-
справедливости и ожидания божественного вмеша-
тельства. Мир в Йемене неизбежно восторжествует, 
и надежды йеменского народа на восстановление 
своего государства и установление безопасности, 
стабильности и развития будут реализованы. 

Председатель (говорит по-французски): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов Со-
вета на неофициальные консультации для дальней-
шего обсуждения данного вопроса. 

Заседание закрывается в 11 ч 30 мин. 
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